
 

Welcome to 
ST. DOMINIC SAVIO CHURCH 

A Roman Catholic Community 
September (septiembre) 2, 2018 

13400 Bellflower Boulevard, Bellflower, CA 90706  ·  (562) 920-7796  ·  www.saintdominicsavio.org 

-      Ordinary Time      –      Tiempo Ordinario      -      Tempus Ordinalis      - 

Oratory Model  
We are a parish that evangelizes, a school that prepares for life, a home that welcomes, a playground for recreation, and a place where friends can come together. 

Modelo de Oratorio 
Somos una parroquia que evangeliza, una escuela que prepara para la vida, una casa que acoge, un patio de recreo, y un lugar donde amigos se pueden reunir. 

2nd of September (de septiembre), Sunday (domingo) 

22nd Sunday in Ordinary Time 
XXII Domingo del Tiempo Ordinario 

Sunday Mass Schedule (Horario de Misas de Domingo) 

3rd of September (de septiembre), Monday (lunes) 

Labor Day / Día del Trabajo 
OFFICE CLOSED / NO SCHOOL 

OFICINA CERRADA / NO HAY CLASES 
7:15 a.m. English Mass , 7:00 p.m. Misa en español 

7th of September, Friday 

School Mass (Entrustment to Mary) 
Memorial Mass for Sr. Vicki 

8:00 a.m. English Mass 

Baptism Class (English) 
starts at 7:00 p.m. 

8th of September, Saturday 

Baptisms (English) 
starts at 10:00 a.m. 

9th of September (de septiembre), Sunday (domingo) 

23rd Sunday in Ordinary Time 
XXIII Domingo del Tiempo Ordinario 

Sunday Mass Schedule (Horario de Misas de Domingo) 

Humbly welcome the word that has been planted in you and is able to save 
your souls. — James 1:21b 

Acepten dócilmente la palabra que ha sido sembrada en ustedes y es capaz 
de salvarlos. — Santiago 1:21b 
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PARISH INFORMATION 

BULLETIN SUBMISSIONS 
Please send, via e-mail, bulletin submissions to 
bulletin@saintdominicsavio.org or deliver to the Parish 
Office. Please submit information by the TUESDAY 
BEFORE THE PUBLICATION DATE; submissions are 
printed AS SPACE ALLOWS.  

THE HIGHEST LAW 
From time to time, newspapers and magazines will 
offer, as an item of “filler,” various laws that are still 
on the books but seem silly to us in our day and 
age. In one California city, it is illegal to have two 
indoor bathtubs in one house. Clean water, a 
precious commodity when the law was written, is 
now readily available, so the law seems silly. But 
the human value of protecting and preserving 
precious resources is still around, evident in many 
conservation laws that seem sensible to us. So it is 
with the laws of religious tradition. What Jesus 
scorns today is others’ attitude toward ritual laws, 
an attitude that becomes nearly idolatrous when 
laws are observed for their own sake. Jesus 
teaches that observation of external ritual laws is of 
value only when they are emblems of our internal 
disposition toward the will of God. Our whole lives 
must follow the one ultimate law of God: to love 
God completely and to love neighbor entirely. 
Roman Catholicism is a tradition rich with customs, 
traditions, and even laws. As we continue to listen 
to the voice of Christ, we must always look into our 
own hearts and underneath our ritual practices to 
make sure that love of God and love of neighbor 
are what we prize above all . 
Copyright © J. S. Paluch Co., Inc. 

TODAY’S READINGS 
First Reading - For what great nation is there that 

has gods so close to it as the Lord, our God, is 
to us? (Deuteronomy 4:1-2, 6-8). 

Psalm - The one who does justice will live in the 
presence of the Lord (Psalm 15). 

Second Reading - Religion that is pure is this: to 
care for orphans and widows in their affliction 
(James 1:17-18, 21b-22, 27). 

Gospel - This people honors me with their lips, but 
their hearts are far from me (Mark 7:1-8, 14-
15, 21-23). 

The English translation of the Psalm Responses from Lectionary for Mass © 1969, 1981, 1997, International Commission on English in the Liturgy Corporation. All rights 
reserved. 

St. Dominic Savio 
He is the patron saint of our Parish. He 
is a saint at nearly 15 years of age. He 
was educated by St. John Bosco (a.k.a. 
Don Bosco) at the Oratory of St. Francis 

de Sales.  
For St. Dominic Savio, holiness consists of always 
being cheerful and of doing one’s ordinary duties, 
extraordinarily well. His Feast Day is on May 6. 

ST. DOMINIC SAVIO CHURCH 
13400 Bellflower Blvd. 
Bellflower, CA 90706 

(562) 920-7796 
(562) 920-0149 (FAX) 

www.saintdominicsavio.org 
PASTOR 

Fr. Chinh Nguyen, SDB 
ASSOCIATE PASTORS 

Fr. Andrew Ng, SDB 
Fr. Roberto Ledezma, SDB 

Fr. Luis Flores, SDB 
TRANSITIONAL DEACON 

Br. Fabian Cardenas 
PERMANENT DEACONS 

Dn. Joe Lumsdaine 
Dn. Willy Arban 

Dn. Carlos Porras, Jr. 
BUSINESS MANAGER 

Myriam Rodriguez 
C. Y. M. 

Juan Carlos Montenegro 
PASTORAL ASSOCIATE 

Dianne Lumsdaine 
PASTORAL ASSISTANT 

Maria de la Luz Raygoza 
SECRETARY 

Laura L. Martinez 
PARISH OFFICE HOURS 

Monday through Friday 
9:30 a.m. to 7:30 p.m.  

with a 1:00 to 2:00 p.m. break 
Saturday 

10:00 a.m. to 5:00 p.m. 
with a 1:00 to 2:00 p.m. break 

Sunday 
9:00 a.m. to 1:00 p.m. 

WEEKEND MASS SCHEDULE 
Saturday 

7:15 a.m. Saturday Mass 
5:30 p.m. English (Piano/Cantor) 

7:00 p.m. Spanish (Various Choirs) 
Sunday 

6:30 a.m. English (Piano/Cantor) 
8:00 a.m. Spanish (Children’s Choir) 
10:00 a.m. English (Children’s Choir) 

11:30 a.m. English (Adult Choir) 
1:00 p.m. Spanish (Adult Choir) 

5:30 p.m. English (Young Adult Ch.) 
7:15 p.m. Spanish (Various Choirs) 
WEEKDAY MASS SCHEDULE 
Monday through Friday (English) 

6:30 a.m., 8:00 a.m., 12:00 noon 
Monday and Thursday (Spanish) 

7:00 p.m. 
Civic Holidays 
7:15 a.m. only 

Holy Days 
6:30 a.m., 8:00 a.m., 12:00 noon,  

7:00 p.m. 
MARY, HELP OF CHRISTIANS 

Mass every 24th of the month at 7PM 
CONFESSIONS 

Monday through Friday 
7:30 a.m. to 8:00 a.m. 

Saturdays 
3:30 p.m. to 5:00 p.m. 

MARRIAGES, QUINCEAÑERAS 
AND BAPTISMS 

Six-month registration is required before 
making any arrangements 

Stewardship Corner 

August 26, 2018 
 Envelopes: $   6,869.50 

 Loose:    8,016.00 

 Total: $ 14,885.50 

Thank You  *  Muchas Gracias 

EL PRECEPTO MÁS IMPORTANTE 
De vez en cuando, los periódicos y las revistas 
publican, a modo de “relleno”, diversas leyes que 
siguen en los libros pero que parecen ridículas en 
nuestra época. En una ciudad de California, es 
ilegal tener dos bañeras dentro de una casa. 
Cuando se pasó la ley era un lujo tener acceso al 
agua corriente, pero ahora que no lo es la ley 
parece ridícula. Sin embargo, el valor humano de 
proteger y preservar los recursos más valiosos 
sigue teniendo vigencia, esto se manifiesta en 
muchas leyes, que nos parecen muy acertadas, 
cuyo fin es proteger el medio ambiente. Sucede lo 
mismo con los preceptos religiosos. Lo que Jesús 
desdeña hoy es la actitud de los demás respecto a 
los preceptos rituales, una actitud que se vuelve 
casi idólatra cuando se obedecen los preceptos por 
el mero hecho de obedecerlos. Lo que Jesús 
enseña es que el cumplimiento de los preceptos 
rituales externos sólo tiene valor cuando simboliza 
nuestra predisposición interior a cumplir la voluntad 
de Dios. Nuestras vidas deben obedecer el 
precepto supremo de Dios: amar a Dios por encima 
de todo y al prójimo igual que nos amamos a 
nosotros. La religión católica es rica en costumbres, 
tradiciones e incluso preceptos. Al seguir 
escuchando la voz de Cristo, siempre debemos 
examinar nuestro corazón y nuestras prácticas 
rituales para asegurarnos de que el amor a Dios y 
al prójimo se halle por encima de todo lo demás.                       
Copyright © J. S. Paluch Co., Inc. 

PRAYER PLACE 
WIFI NOT NEEDED 
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PARISH LIFE 
JOIN THE ALTAR SERVERS’ MINISTRY 

We are accepting applications to join the Altar Servers’ Ministry. Qualifications for service in this 
Ministry are that the young person, (boy or girl) must have received the Sacrament of Baptism, 
Reconciliation and Eucharist. The child must be in at least the fifth grade to join this ministry.  
Children interested in becoming an altar server can pick up an application in the church office. 
Complete the application, sign it, have a parent or guardian sign it, and bring it to our first meeting 
of the year Thursday September 20 at 7:00 PM, in classroom 7. You can also fill out an 
application online on the ministry website at http://sdsaltarservers.org/application-form. 
For more information about this very important ministry visit our website, sdsaltarservers.org. 
Estamos aceptando aplicaciones para unirse al Ministerio de los Monaguillos. Requisitos para el 
servicio de este Ministerio son que el joven (niño o niña) debe haber recibido el Sacramento del 
bautismo, la reconciliación y la Eucaristía. El niño debe de estar por lo menos en el quinto grado 
para unirse a este Ministerio. 
Los niños interesados en convertirse en monaguillos pueden recoger una solicitud en la oficina 
de la iglesia. Completar la solicitud, firmarla, un padre o tutor también firmar y traerla a nuestra 
primera reunión del año el jueves 20 de septiembre a 7:00 pm, Salón 7. También puede llenar 
una solicitud en línea en el sitio web del Ministerio en http://sdsaltarservers.org/application-form. 
Para obtener más información acerca de este importante ministerio, visite nuestro sitio web, 
sdsaltarservers.org. 

MASS FOR ()SISTER VICKI, FMA 
There will be a school Mass on Friday, September 7, at 8:00 a.m. in memory of Sister Vicki. 
Everyone is welcome to attend. Donations in memory of Sr. Vicki may be made to the Daughters 
of Mary Help of Christians in support of young women in formation who are preparing to become 
Salesian Sisters.  Forward donations to:  Formation Program, 6019 Buena Vista St., San Antonio, 
TX 78237.  Thank you for your support.  

OLPH WOMEN’S GUILD 
The Women's Guild of Our Lady of Perpetual Help Church, Downey, extends an invitation to 
attend its General Meeting on Wednesday, September 19 at 10 a.m. in the OLPH School 
Hall.  The Guild Board will host a "Salad Luncheon" and, for entertainment, Bingo will be 
played.  The cost of lunch is $10. However, in lieu of cash payment, attendees are encouraged to 
donate cans of tuna for contribution to the Guild's annual Tuna Drive, supporting the Skid Row 
Sandwich Program.  RSVP:  If attending, please call or text Julie Showalter at (562) 217-7144. 

MARY HELP OF CHRISTIANS STATUE 
Please do not be alarmed, the statue of Our Lady is being repainted this week.  

MASS INTENTIONS 
SUNDAY, September 2, 2018 

6:30 am Juan Serrano 
8:00 am Irma Licerio 
10:00 am Irma Evelia Cedano
11:30 am Alfonso and Josefina Velasquez 
1:00 pm Hugo Escobedo Cruz 
5:30 pm Martha R. Cervantes 
7:15 pm Pedro Alvarez y Guadalupe 

Barrales 

MONDAY, September 3, 2018 

7:15 am Concepcion Tolentino 
7:00 pm No Intentions 

TUESDAY, September 4, 2018 
6:30 am Christopher Javier (Thanksgiving) 
8:00 am Tom and Mary Salas 
12:00 pm Gertrude Suhy (Trudy) 

WEDNESDAY, September 5, 2018 

6:30 am Elke Nickman (Special Intention) 
8:00 am Modesto Macias & Cuca Paredes 
12:00 pm Hernandez Aceves Family (S.I.) 

THURSDAY, September 6, 2018 

6:30 am Charlene Henriquez (Healing) 
8:00 am Hilario Paredes 
12:00 pm Celso Lustre 
7:00 pm No intentions 

FRIDAY, September 7, 2018 

6:30 am Ruth Ann Flores & Joseph Flores 
(Thanksgiving) 

8:00 am Eugenio Lustre 
12:00 pm Joseph Sr. Suhy 
7:00 pm No intentions 

SATURDAY, September 8, 2018 

7:15 am Jesus M. Perez  
5:30 pm Tim Graves 
7:00 pm Raul Lanuza 

SUNDAY, September 9, 2018 

6:30 am Argentina Moncada 
8:00 am Maria E. Aguila 
10:00 am Lourdes Bueno and Ofelia Lopez 
11:30 am Parishioners of St. Dominic Savio  
1:00 pm Nelson Medina 
5:30 pm Carmencita Monroy-Dulguime  
7:15 pm Endina Hernandez 

Lord, hear our prayer 

RES: PLEASE TAKE NOTE 
The RES (Religious Education School) registrations will continue till the end of 
September. Do not delay. Please bring the child’s Baptism Certificate and Communion 
Certificate for those preparing for Confirmation. Enrollment is limited. Our office is 
open from 9 a.m. to 1 p.m. including Saturday. We are closed on Thursdays and 
Sundays. Hurry and come to register before it is too late. Registrations will have an 
additional $25 due. 

RES: POR FAVOR TOME NOTA 
La oficina de RES (Catecismo) continuará registrando hasta finales de septiembre. No 
tarde en venir. Por favor traiga la fe de Bautismo y certificado de Comunión si se 
prepara para Confirmación. Los lugares se están llenando rápido. La oficina esta 
abierta de 9 a.m. a 1 p.m. incluyendo sábado. Jueves  y domingo esta cerrado. 
Venga hoy a registrar sus hijos o nietos antes de que sea muy tarde. Los registros 
tendrán un costo adicional de $ 25. 
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SAINTS AND SPECIAL 
OBSERVANCES 

Sun: Twenty-second Sunday in Ordinary 
Time 

Mon: St. Gregory the Great; Labor Day 
Fri: First Friday 
Sat: The Nativity of the Blessed Virgin 

Mary  

READINGS FOR THE WEEK 
Monday: 1 Cor 2:1-5; Ps 119:97-102; Lk 

4:16-30,  or, for Labor Day, 
any readings from the  

 Mass “For the Blessings of 
Human Labor,” nos. 907-911 

Tuesday: 1 Cor 2:10b-16; Ps 145:8-14; Lk 
4:31-37 

Wednesday: 1 Cor 3:1-9; Ps 33:12-15, 20-21; 
Lk 4:38-44 

Thursday: 1 Cor 3:18-23; Ps 24:1bc-4ab, 
5-6; Lk 5:1-11 

Friday: 1 Cor 4:1-5; Ps 37:3-6, 27-28, 
39-40; Lk 5:33-39 

Saturday: Mi 5:1-4a or Rom 8:28-30; Ps 
13:6; Mt 1:1-16, 18-23 [18-23] 

Sunday: Is 35:4-7a; Ps 146:7-10; Jas 
2:1-5; Mk 7:31-37 

DAY TO DAY ACTIVITIES  
TUESDAY: Grupo de Oración a la 7:00 p.m. 
en el Salón Parroquial. 
Bible Study Group (English) begins at 
7:30 p.m. in the Formation Room.  
WEDNESDAY: Seniors meet at 8:30 till 
11:30 am in the Hall. 
THURSDAY: Food Pantry distributes food 
to those who need from 8:00 till 10:00 a.m. 
Bingo in the Parish Hall. Doors open at 5:00 
p.m. Games begin at 6:00 p.m. 
FIRST FRIDAY OF THE MONTH:  Holy Mass 
followed by Adoration of the Blessed 
Sacrament at 7:00 p.m.  

ES DIVERTIDO PARA JUGAR AL BINGO 
TODOS LOS JUEVES A LAS 6:00 PM 

B 
I 

N 
G 

O 

ACCW MeeƟng 
Archdiocesan Council of Catholic Women 

All women are invited to the ACCW district meeting on Tuesday, September 25 at Holy Trinity 
(209 N. Hanford Ave., San Pedro) from 10:00 a.m. to 1:30 p.m. Guest speaker will be Sr. Judy 
Vaughn. Subject will be “Women and Children in Crisis”. The Mass Celebrant is Fr. Xavier 
Dsouza, Holy Trinity Associate Pastor. Lunch cost is $12 (if prepaid by September 21). 
Visit www.holytrinitysp.org for flyer or call Patti Laney (310-832-3635) for details. 

St. Dominic Savio School 
Student Non-Discrimination Policy 

The school, mindful of its mission to be a witness to the love of Christ for all, admits students 
regardless of race, color, national origin, and/or ethnic origin to all rights, privileges, programs, 
and activities generally accorded or made available to students at the school. 
The school does not discriminate on the basis of race, color, disability, sex, or national and/or 
ethnic origin in the administration of educational policies and practices, scholarship programs, 
and athletic and other school-administered programs, although certain athletic leagues and other 
programs may limit participation and some archdiocesan schools operate as single-sex schools. 
While the school does not discriminate against students with special needs, a full range of 
services may not always be available to them. Decisions concerning the admission and 
continued enrollment of a student in the school are based upon the student's emotional, 
academic, and physical abilities and the resources available to the school in meeting the 
student's needs. 

Santa Misa seguido con Adoración al 
Santísimo Sacramento 

7o de septiembre, viernes a las 7:00 p.m. 
“Vengan a mi los que están, cansados y agobiados, Yo les 

daré descanso.” 
(Mateo 11:28-30) 

13400 Bellflower Boulevard, Bellflower, California 

Santo Domingo Savio 
Los Invita al 

Seminario Padres Ayudando a Padres 
Donde aprendemos soluciones sencillas y herramientas 

concretas para educar a nuestros hijos y mejorar nuestra vida en familia. 
Clases completamente gratis. 
Inician viernes, 5 de Octubre 

Lugar: Iglesia de Santo Domingo Savio 
13400 Bellflower Boulevard 
Bellflower, California 90706 

Salón: 8 
Hora: 7 pm - 9 pm 

Información: (562) 920-7796 
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No Safer Place… 
 
The Catholic Church is the safest place for 
children anywhere 
Reflections by Fr. Dave Heney 
Clear description of the problem. 
∗ Abuse from clergy can cause lasting trauma 

in victims. 
∗ Cover up or lack of response from Church 

supervisors can allow abuse to continue. 
∗ Anger and hurt at discovery of both 

problems can also traumatize parishioners. 
LA Archdiocese solution since 2003: Safeguard the Children 
Program. 
∗ Fingerprinting and background checks of parish/school staff, 

and volunteers with children. 
∗ mandated educational seminars every four years for staff, 

and volunteers with children. 
∗ Mandated Safeguard the Children Committee at each parish 

that monitors compliance. 
∗ Hotline numbers in pamphlets at all Church doors for 

parishioners to call. 
∗ Regular independent auditing to ensure full parish 

compliance. 
∗ Archdiocesan Victims Assistance Office with 24 hour 

hotline. 
∗ Zero tolerance for perpetrators of abuse. 
St. Bruno Parish and School added Protections 
∗ Security Fence around school that is secured during school 

hours. 
∗ Identification Badges for staff, volunteers, and even vendors. 
∗ 24 hour Camera surveillance at both parish and school. 
∗ All school parents attend mandated children safety seminar 
We cannot promise what we cannot deliver: total safety. 
∗ We cannot totally stop sinful people from doing sinful or 

criminal acts. 
∗ Even God could not stop the sin of Adam and Eve in the 

perfect Garden of Eden. 
∗ Even Jesus could not stop sinful behavior from the disciples 

He personally chose. 
We can promise and deliver vigilance, justice and healing. 
∗ We deliver educational programs to our children to help 

them defend against abuse 
∗ We deliver practical training that helps all adults watch out 

for children's safety. 
∗ We deliver compassionate accompaniment of victims and 

their healing. 
∗ We deliver a full investigation by local police agencies. 
∗ We deliver full accountability for those guilty of these 

crimes. 
∗ We deliver weekly ideas in our Bulletin on how to safeguard 

children. 
∗ We deliver Safeguard the Children brochures at the Church 

doors. 
 

I believe no other institution today provides this high level of 
protection of minors. 

You can feel proud of our LA Archdiocese and St. Bruno 
response. 

 

No hay un lugar más seguro… 
La Iglesia Católica es el lugar más seguro, que otros, para los niños. 

Descripción clara del problema. 
∗ El abuso del clero puede causar un trauma duradero a las víctimas. 
∗ El encubrimiento o la falta de respuesta de quienes supervisan en la Iglesia 

puede hacer que el abuso continúe. 
∗ El enojo y daño en el conocimiento de ambos problemas puede, también, 

traumatizar a los feligreses. 

La solución de la Arquidiócesis de Los Angeles desde el año 2003: “El 
programa de protección de niños” a través de: 
∗ Los controles de huellas digitales y la verificación de antecedentes del 

personal de la parroquia/escuela y de los voluntarios que trabajan con niños. 
∗ Los seminarios educativos obligatorios, cada cuatro años, para el personal y 

los voluntarios que trabajan con niños. 
∗ El Comité obligatorio en cada parroquia para la protección de los niños, cuya 

finalidad es vigilar el cumplimiento de las normas. 
∗ Los números gratuitos de línea directa impresos en folletos que se 

encuentran en todas las puertas de las iglesias. 
∗ Las auditorías independientes que se hacen con regularidad para asegurar el 

cabal cumplimiento de cada parroquia. 
∗ La oficina arquidiocesana de asistencia a las víctimas, con línea directa las 24 

horas del día. 
∗ La tolerancia cero para los perpetradores de abuso. 

La parroquia y escuela San Bruno añadieron otras protecciones: 
∗ Reja alrededor de la escuela que se asegura durante el horario escolar. 
∗ Distintivo de identificación para el personal, los voluntarios e, inclusive, los 

vendedores. 
∗ Cámara de vigilancia las 24 horas del día tanto en la parroquia como en la 

escuela. 
∗ Asistencia obligatoria de todos los padres de los niños de la escuela a un 

seminario de seguridad. 

No podemos prometer lo que no podemos cumplir: seguridad total. 
∗ No podemos detener totalmente a gente que comete actos pecaminosos o 

criminales. 
∗ Ni siquiera Dios pudo detener el pecado de Adán y Eva en el jardín del Edén 

que era perfecto. 
∗ Ni el mismo Jesús pudo detener el comportamiento pecaminoso de los 

discípulos que había escogido personalmente. 

Podemos prometer y entregar vigilancia, justicia y sanación: 
∗ Entregamos programas educativos a nuestros niños para ayudarles a 

defenderse de los abusos. 
∗ Ejercitamos a los adultos para que ayuden a vigilar la seguridad de los niños. 
∗ Damos un acompañamiento compasivo a las víctimas en su proceso de 

sanación. 
∗ Solicitamos que se haga una completa investigación por parte de las agencias 

de policía local. 
∗ Aquellos que son encontrados culpables de sus crímenes responden por ello. 
∗ Cada semana en el boletín parroquial damos ideas para mantener a nuestros 

niños en un ambiente seguro. 
∗ En las puertas de la iglesia entregamos folletos que enseñan cómo mantener 

seguros a los niños. 

Pienso que hoy, ninguna institución tiene un nivel tal alto de protección a los 
menores. Podemos sentirnos orgullosos de la respuesta de nuestra Arquidiócesis 

de Los Ángeles y de nuestra parroquia San Bruno. 
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Jesus and Mary will 
be my best friends… 

Death rather than sin.  

- St. Dominic Savio 

For more information on the Youth Programs at Saint Dominic Savio Church, e-mail 
youthcenter@saintdominicsavio.org  

PASTOR 
   Fr. Chinh Nguyen, SDB, ext 201 

ASSOCIATE PASTORS 
   Fr. Andrew Ng, SDB 
   Fr. Roberto Ledezma, SDB 
   Fr. Luis Flores, SDB 

TRANSITIONAL DEACON 
   Br. Fabian Cardenas, SDB 

DEACON COUPLES 
   Dn. Willy and Carmen Arban 
   Dn. Joe and Dianne Lumsdaine 
   Dn. Carlos and Marianne Porras 

OFFICE STAFF 
   Myriam Rodriguez, Business Manager, ext 247 
   Dianne Lumsdaine, Pastoral Associate, deaconcouple@gmail.com 
   Maria de la Luz Raygoza, Pastoral Assistant, ext 204 
   Laura L. Martinez, Secretary, ext 200 

RELIGIOUS EDUCATION SCHOOL (RES) 
   Sr. Carmen Palacios, FMA, Director of Religious Education, ext 317 

YOUTH MINISTRY 
   Juan Carlos Montenegro, Coordinator of Youth Ministry, ext 316 

DIRECTOR OF MUSIC MINISTRIES 
    Francisco Violago 

ST. DOMINIC SAVIO SCHOOL (562) 866-3617 
   Mrs. Maria Watson, Principal 

PARISH FINANCE COUNCIL  
   Cathy Domondon-Hirshey, Chairperson 

PARISH PASTORAL COUNCIL 
   Aracely Martinez, Chairperson 

SALESIAN SISTERS 
   Sr. Patricia King, FMA, Animator 

SP. PRE-BAPTISMAL CLASSES - Ruth Herrera & Salvador Lopez 
BEREAVEMENT TEAM - Penny Menendez (Engl.), Miguel Aguirre (Sp.) 
LITURGY COMMITTEE - Bettyrae Reyes 
EUCHARISTIC MINISTRY - Susanna Carrillo, Francisco & Bertha 
Gonzalez 
LECTORS - English: Laura Rosales, Sandra Rodriguez, Patricia Chavez; 
Spanish: Bernardo Muñoz 
USHERS - Aracely Martinez 
WEDDING FACILITATORS - Norma Merino, Mary Hobel 
MUSIC MINISTERS - Angie Robillos, Alfredo Ramirez, Arturo Meza,  
Gerardo & Anabel Navarro, Maria Trujillo, Raquel Hernandez, Sonny 
Tarazona, Gloria Hernandez 
ALTAR SERVERS - Bob & Linda Ramirez 
BOY SCOUTS - Ismael Chavez 
GIRL SCOUTS - Cynthia Dondiego 
CUB SCOUTS - Erik Zandvliet 

FILIPINO MINISTRY - Gemma Labastida 
SAVIO PARENT TEACHER ORG (PTO) PRESIDENT - Albert De La Isla 
RCIA: RITE OF CHRISTIAN INITIATION OF ADULTS - Maureen 
Sandoval 
RICA: RITO DE INICIACION CRISTIANA DE ADULTOS - Susana 
Carrillo, Raul Vallejo 
PERPETUAL ADORATION CHAPEL - Irma Ortiz 
SAFEGUARD THE CHILDREN COMMITTEE - Andrea Iacovitti 
MARRIAGE ENCOUNTER - George & Virginia Hazboun (English), Maria 
Trujillo (Spanish) 
ST. VINCENT DE PAUL SOCIETY AND FOOD PANTRY - Carlos 
Barillas, Mary Bourland 
HEALTH MINISTRY - Carmen Arban, Vickie Rapadas 
CARE MINISTRY - Ron Manriquez 
SAVIO SENIORS - Carol Herr 
LEGION OF MARY - Sis. Sonia Manalang (English), Sis. Lilli (Spanish) 
RESTORATIVE JUSTICE OUTREACH - Carlos Porras 
BIBLE STUDY - Victor Osugi (English), Louie Velazquez (Spanish) 
GRUPO DE ORACION - Pablo & Luz Castilla 
ASSOCIATION OF MARY HELP OF CHRISTIANS (ADMA) - Maria 
Teresa Conti 
DAMAS SALESIANAS - Ana Pastrano 
EXALUMNOS SALESIANOS SIN FRONTRERAS - Roxanna Gaete 
SALESIAN COOPERATORS - Mike Alvarez (English), Elena La Rosa 
(Spanish) 

CONTACT DIRECTORY & RESOURCES 
Call the Parish Office for specific meetings dates, times, locations and for more information. 

PROTECTING OUR CHILDREN 
Did you know?  
Sports seasons start early, even for young children, and 
while it’s great that they’re out getting exercise and 
learning new skills, safety is still a top priority. It’s 
recommended that all children who are playing school 
sports have an annual physical, and relevant health 
information (allergies, conditions, etc.) should be shared 
with coaches. Parents should make sure their children 
have the right gear, and that it fits and works wells. 
Children should stay well-hydrated, well-fed, and well-
rested to keep up their energy and strength. Student 
athletes should be learning to be kind and fair, too, no 
matter the outcome of the game. For more information, 
visit the Los Angeles Archdiocese website, www.la-
archdiocese.org. 

¿Sabia Que? 
Las temporadas deportivas comienzan temprano, incluso 
para los niños pequeños, y si bien es fantástico que estén 
haciendo ejercicio y aprendiendo nuevas habilidades, la 
seguridad sigue siendo una alta prioridad. Se recomienda 
que a todos los niños que practiquen deportes escolares se 
les haga un examen físico anual, y la información relevante 
de salud (alergias, condiciones, etc.) se debe compartir con 
los entrenadores. Los padres de familia deben asegurarse 
de que sus hijos tengan el equipo adecuado, y que calce y 
funcione bien. Los niños deben mantenerse bien hidratados, 
bien alimentados y bien descansados para mantener su 
energía y fuerza. Los estudiantes atletas deben aprender a 
ser amables y justos, sin importar el resultado del juego. 
Para obtener más información, visite el sitio web de la 
Arquidiócesis de Los Ángeles, www.la-archdiocese.org. 
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